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ห
ลัังจากบทความที่่�แล้้ว เมื่่�อฉบัับเดืือนธัันวาคม ที่่�ผู้้�เขีียนเขีียน

เรื่่�องวัันหยุด  祝日：しゅくじつ：shukujitsu ของญ่ี่�ปุ่่�น ได้้มีีท่่าน

ผู้้�อ่านส่่งเมลมาว่าเป็็นประโยชน์ ซึ่่�งผู้้�เขีียนต้้องขอขอบพระคุุณเป็็น

อย่่างสููงมา ณ ที่่�นี้้�ด้้วยครัับ และท่่านผู้้�อ่านหลายท่่านได้้แนะนำำ�ว่่า 

อยากให้้ผู้้�เขีียนให้้ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับวันหยุดราชการของประเทศไทยบ้้าง 

ผู้้�เขีียนจึึงขอนำำ�เสนอเรื่่�องราวเกี่่�ยวกัับวันหยุดราชการของไทยใน

บทความนี้้�ครัับ

วัันหยุดของไทยนั้้�น มีีหลายวัันมากที่่�จะเป็็น “วัันหยุดที่่�

เกี่่�ยวข้้องกัับทางพระพุทุธศาสนา (仏教関連の祝日：ぶっきょうか

んれんのしゅくじつ：Bukkyou kanren no shukujitsu)”  ส่่วนภาษา

ญ่ี่�ปุ่่�นสำำ�หรับวันหยุดราชการของประเทศไทย ผู้้�เขีียนขอเรีียงลำำ�ดัับตาม

เดืือน โดยระบบสากลคืือ เรีียงจากเดืือนมกราคมเป็็นต้้นไป ตามตาราง

ต่่อไปนี้้� และเนื่่�องจากวันที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับทางพระพุุทธศาสนา จะมีีการ

ยึึดปฏิิทิินโบราณ ทำำ�ให้้วัันหยุดนั้้�นๆ เปลี่่�ยนไปในแต่่ละปี ีผู้้�เขีียนจึึงขอ

ยึึดตามปฏิิทิินของปีี 2564 เป็็นหลักครัับ แต่่จะทำำ�สััญลักษณ์์ ** 

(ดอกจันสองดวง) เอาไว้้หลังวัันนั้้�น เพื่่�อแสดงว่่าเป็็น “วัันหยุดที่่�จะ

เปลี่่�ยนไปในแต่่ละปีี   年によって変わる祝日：としによってかわ
るしゅくじつ：Toshi ni yotte kawaru shukujitsu” ด้้วยครัับ

ดร.ณรงค์์ศัักดิ์์� พิิชญพิิศุุทธิ์์�

คณะมนุุษยศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยเกษตรศาสตร์์ บางเขน

narongsak.pit@ku.th

วัันสำำ�คััญของไทย ในภาษาญี่่�ปุ่่�นวัันสำำ�คััญของไทย ในภาษาญี่่�ปุ่่�น
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❋	 เดืือนมกราคม 一月：いちがつ：ichigatsu

วันที่ 1 วันขึ้นปีใหม่ 元日：がんじつ： ganjitsu

วันเสาร์ที่ 2 ของเดือน (1月第2土曜日：いちが
つだいにどようび： ichigatsu daini-doyoubi) 
(ทำ�ให้แต่ละปีที่ไม่ตรงกัน)

วัันเด็็ก (วัันนี้้�ไม่่ใช่่วัันหยุดราชการ 
แต่่ผู้้�เขีียนมองว่่าเป็็นวัันสำำ�คััญ จึึง
นำำ�มาให้้รายละเอีียดเอาไว้้ด้้วย)

こどもの日：こどものひ：kodomo no hi

❋	 เดืือนกุุมภาพัันธ์์ 二月：にがつ：nigatsu

วันที่ 26 **
(ขึ้น 15 ค่ำ� เดือน 3 ：陰暦3月15日（満月）：
いんれきさんがつじゅうごにち（まんげ
つ：Inreki sangatsu juugonichi (mangetsu))

วัันมาฆบููชา 万仏節：まんぶつせつ：Manbutsusetsu

❋	 เดืือนเมษายน 四月：しがつ：shigatsu

วันที่ 6 วัันจัักรี チャクリー王朝記念日：チャクリーおうちょ
うきねんび：Chakurii ouchou kinenbi

วันที่ 13, 14, 15 วันสงกรานต์ ソンクラーン：Sonkuraan หรือ ソンクラ
ン：Sonkuran
(วันปีใหม่ไทย：タイ旧正月：たいきゅうしょう
がつ：Tai kyuu shougatsu

❋	เดืือนพฤษภาคม 五月：ごがつ：gogatsu

วันที่ 1 วันแรงงาน 労働者の日：ろうどうしゃのひ：Roudousha 
no hi

วันที่ 4 วันฉัตรมงคล 国王即位記念日：こくおうそくいきねん
び：kokuou sokui kinenbi หรือ 
国王戴冠記念日：こくおうたいかんきねん
び：kokuou taikan kinenbi

วันที่ 10 ** วัันพืืชมงคล (วัันนี้้� เป็็นวัันหยุด
ราชการ แต่่ไม่่ใช่่วัันหยุดตาม
ปฏิิ ทิินของบริษััททั่่� ว ไป  หรือ
ธนาคาร แต่่ผู้้�เขีียนมองว่่าเป็็นวััน
สำำ�คััญ จึึงนำำ�มาให้้รายละเอีียดเอา
ไว้้ด้้วย)

農耕祭：のうこうさい：Noukousai หรือ
春耕節：しゅんこうせつ：Shunkousetsu หรือ
王室始耕祭：おうしつしこうさい：Oushitsu 
shikousai 

วันที่ 26 **
(ขึ้น 15 ค่ำ� เดือน 6：陰暦6月15日（満月）：え
んれきろくがつじゅうごにち（まんげつ）
：Inreki rokugatsu juugonichi (mangetsu))

วันวิสาขบูชา 仏誕節：ぶったんせつ：Buttansetsu หรือ
釈迦誕生日：しゃかたんじょうび：Shaka 
tanjoubi

❋	เดืือนมิิถุุนายน 六月：ろくがつ：rokugatsu

วันที่ 3 วัันเฉลิิมพระชนมพรรษา สมเด็็จ
พระนางเจ้้าฯ พระบรมราชินีี

王妃誕生日：おうひたんじょうび：Ouhi 
tanjoubi 

❋ เดืือนกรกฎาคม 七月：しちがつ：shichigatsu

วันที่ 24 **
(ขึ้น 15 ค่ำ� เดือน 8：陰暦8月15日（満月）：え
んれきはちがつじゅうごにち（まんげつ）
：Inreki hachigatsu juugonichi (mangetsu))

วันอาสาฬหบูชา 三宝節：さんぽうせつ：Sanpousetsu  หรือ
初転法輪祭：しょてんぽうりんさい：Shoten 
pourinsai
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วันที่ 25 ** วันเข้าพรรษา 入安居：いりあんご：Iri ango หรือ 
雨安居入り：うあんごいり：Uango iri

วันที่ 28 วันเฉลิิมพระชนมพรรษา พระบาท
สมเด็็จพระเจ้้าอยู่่�หัว

国王誕生日：こくおうたんじょうび：Kokuou 
tanjoubi

❋ เดืือนสิิงหาคม 八月：はちがつ：hachigatsu

วันที่ 12 วัันเฉลิิมพระชนมพรรษาสมเด็็จ
พระนาง เจ้้ าสิ ริิ กิิติ์์�  พระบรม
ราชินีีนาถ พระบรมราชชนนีีพัันปีี
หลวง และวัันแม่่แห่่งชาติ

太后誕生日：たいこうたんじょうび：Taikou 
tanjoubi

และ母の日：ははのひ：Haha no hi

❋ เดืือนตุุลาคม 十月：じゅうがつ：juugatsu

วันที่ 13 วัันคล้้ายวัันสวรรคต พระบาท
สมเด็็จพระบรมชนกาธิิเบศร มหา
ภููมิพลอดุลุยเดชมหาราช บรมนาถ
บพิตร

プミポン大王記念日：プミポンだいおうき
ねんび：Pumipon daiou kinenbi หรือ
前国王ラーマ9世の命日：ぜんこくおうラ
ーマきゅうせいのめいにち： Zenkokuou 
raama kyuu sei no meinichi

วันที่ 23 วันปิยมหาราช チュラロンコン大王記念日：ちゅらろんこ
んだいおうきねんび： Churaronkon daiou 
kinenbi หรือ
ラーマ5世の命日：ラーマごせいのめいに
ち： Rama go sei no meinichi

❋	เดืือนธัันวาคม 十二月：じゅうにがつ：juunigatsu

วันที่ 5 วัันคล้้ายวัันพระบรมราชสมภพ
ของพระบาทสมเด็็จพระบรมชนกา
ธิิ เ บศ  ร มหาภููมิ     พ ล อ ดุุล ย เ ดช
มหาราช บรมนาถบพิตร

และวัันพ่่อแห่่งชาติ

ラーマ9世誕生日：ラーマきゅうせいたんじ
ょうび：Raama kyuu sei tanjoubi หรือ
前国王プミポン国王の誕生日：ぜんこく
おうプミポンこくおうのたんじょうび： Ze-
nkokuou puumipon kokuou no tanjoubi
และ 父の日：ちちのひ：Chichi no hi

วันที่ 31 วันสิ้นปี 大晦日：おおみそか：Oomisoka

คำำ�ว่่า “วัันหยุุดชดเชย” ที่่�มีีอ้้างอิิงถึึงไปแล้้วในบทความครั้้�งที่่�แล้้ว ขอทบทวนภาษาญ่ี่�ปุ่่�นอีีกครั้้�งนะครัับ “วัันหยุดชดเชย” เรีียกว่า 振
替休日：ふりかえきゅうじつ ： furikae-kyuujitsu ครัับ ผู้้�เขีียนหวังว่่าบทความนี้้�จะพอเป็็นประโยชน์ต่่อท่่านผู้้�อ่านที่่�ต้้องใช้้ภาษาญ่ี่�ปุ่่�นบ้้าง 

ไม่่มาก ก็็น้้อยนะครัับ TPA
news




